
A d á n a kereseti l ehe tőségek va lamive l jobbak vol tak . Az ara
t á s n á l 5 . ^ — 6 . ^ m é t e r m á z s a , a cséplésnél 1 2 . ^ m é t e r m á z s a j u t o t t 
egyre, ami pénzben kb. 300.— d i n á r t öbb le t e t jelent, a sentaiakkal 
szembén . 

Srbobranban az a r a t á s n á l egy a r a t ó keresete 460 k g , a csép
lésnél 12 mé t e r j náz sa . Te lecskán a j ö v e d e l e m az a r a t á s n á l 3—5, 
a cséplésnél 6—8 m é t e r m á z s a . B e z d á n b a n hason ló a he lyze t 
Gornja M u z s l á n az a r a t á s n á l 330 kg-ot,, a cséplésnél 6—8 m é t e r 
m á z s á t keresett egy ember. B a r a n y á b a n a kereset 20—30%al vo l t 
g y e n g é b b , m i n t S e n t á n . 

H a k i i n d u l á s i pontnak a sentai k e r ü l e t a r a t á s i e r e d m é n y e i t 
vesszük és ehhez h a s o n l í t j u k a többi k e r ü l e t e k é t , akkor egy mun
k á s keresete á t l a g b a n 1 5 0 0 — 1 7 0 0— d i n á r közö t t mozog. Ehhez 
h o z z á j á r u l m é g ké t napi robot munka, ami t a j ö v e d e l e m é r t é k é t 
JÖO—140 d i n á r r a l c sökken t i . Sz&kács Gábor 

A keselyű és a sólyom 
A kese lyű odatelepszik a só lyom fészkére és azt mondja: 
— J o g o m n á l fogva fe lh ív lak , hallgass meg engem! 
— M i t akarsz? — k é r d i a só lyom. 
— Megö ln i téged és fe l fa lni h ú s o d a t . 
— M i é r t akarod vesztemet; 
— Az én fészkem t ú l s á g o s a n szűk nekem, — válaszol a kese

lyű , — és szüksége in van a t i éd re , hogy elhelyezzem f ióká ima t . 
A z o n k í v ü l a te i t t l é t ed l ehe t e t l enné teszi k e s e l y ü p o l i t i k á m a t . To
v á b b á te m á s nyelven beszélsz, m i n t én, és á l t a l á b a n nem sze
retsz engem. 

— É n azon a nyelven beszélek, amelyet Is ten adott nekem. — 
vá la szo l t a só lyom. — És ami az é r z e l m e i m e t i l l e t i , nem mon
d a n á d meg, m i é r t szeresselek? 

— Ez nem tar tozik a dologra. Csak azt tudom, hogy jogom 
van m e g ö l n i és felfalni azokat, ak ik nem szeretnek engem. 

— És ha szere tné lek , akkor nem ölnél meg? 
— H a szere tné l , önkén t á t e n g e d n é d nekem a fészkedet és 

e l l e n m o n d á s n é l k ü l be leegyezné l abba, hogy felfal jalak, l í og# 
m e g h í z z a k és s ú l y b a n gyarapodjak. 

— Eszerint nines m ó d s z á m o m r a , hogy e lke rü l j em vesztemet? 
— Őszin tén szólva, nincs, — vá laszo l t a kese lyű . — De ha 

feláldozod magadat é r te in , ez nagy m e g t i s z t e l t e t é s volna neked. 
A só lyom egy p i l l ana t ig elgondolkozott és az t án í g y szól t : 
— J ö j j ö n , aminek jönn i e k e l l ; de m é g i s mondd meg, d r á g a 

b a r á t o m , k i t a n í t o t t erre a g o n d o l k o z á s m ó d r a ? 
— H á t nem tudod, te tökfi lkó, — vá laszo l t a kese lyű , — hogy 

ké t év ig a be r l in i á l l a t k e r t b e n nevelkedtem? 
— Óh, ha í g y van, — vá laszo l t a só lyom, — akkor é r t e m , 

hogy csak I s t en tő l és sn já t c sőröm élességétől v á r h a t o k segí t 
séget . Sienkiewicz Henrik (1902) 


